
             BOSNA I HERCEGOVINA                  БОСНА И ХЕРЦЕГОВИНА 

     PARLAMENTARNA SKUPŠTINA                          ПАРЛАМЕНТАРНА СКУПШТИНА   

             BOSNE I HERCEGOVINE               БОСНЕ И ХЕРЦЕГОВИНЕ 

PREDSTAVNIČKI / ZASTUPNIČKI  DOM                ПРЕДСТАВНИЧКИ  ДОМ 

     Komisija za vanjsku trgovinu i carine            Комисија за спољну трговину и царине 
Број: 01/3-50-1-25-18/04 
Сарајево, 9. марта 2005. године 
 

 
З А П И С Н И К 

18. сједнице Комисије за спољну трговину и царине 

Представничког дома Парламентарне скупштине БиХ, 
одржане 9. марта 2005. године 

 
  
             Сједница је почела у 14:00 часова. 

Сједницом је предсједавао Петар Кунић, предсједавајући Комисије. 
Сједници су присуствовали: Марија Перкановић, Филип Андрић, Младен 

Поточник, Фатима Лехо и Ибрахим Ђедовић. 
Оправдано одсуствовали са сједнице: Азра Хаџиахметовић, Душанка Мајкић и 

Изет Хаџић.  
 
  За сједницу Комисије је предложен и  једногласно усвојен сљедећи 

 
 

Д Н Е В Н И  Р Е Д 
 

1. Усвајање Записника 17. сједнице Комисије 
2. Утврђивање Предлог закона о измјени Закона о Царинској тарифи Босне и 

Херцеговине (реализација закључка 17. сједнице Комисије) 
3. Разматрање Предлога Пословника Представничког дома (измјене и допуне 

сачињене од Привремене комисије Дома, достављене 26.1.2005. године) 
4. Текућа питања. 

 
    Ад-1 
 

           Записник 17. сједнице Комисије усвојен је једногласно, без примједби. 
 

Ад-2 

         Утврђивање Предлог закона о измјени Закона о Царинској тарифи Босне 
и Херцеговине (реализација закључка 17. сједнице Комисије) 
   
            Реализујући закључка 17. сједнице, Комисије је размотрила предлог  текста 
Закона о измјени Закона о Царинској тарифи Босне и Херцеговине  и утврдила 
Предлог закона о измјени закона о царинској тарифи Босне и Херцеговине  који 
гласи:  

 
З  А К О Н 

О ИЗМЈЕНИ ЗАКОНА О ЦАРИНСКОЈ ТАРИФИ БОСНЕ И ХЕРЦЕГОВИНЕ 
 

Члан 1. 
 

У Закону о царинској тарифи Босне и Херцеговине (“Службени гласник БиХ”, бр. 
1/98, 5/98, 7/98, 22/98, 31/02 и 32/04) и Одлуке о усаглашавању и утврђивању Царинске 
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тарифе БиХ  за 2005. годину (“Службени гласник БиХ”, број 58/04) која је саставни дио 
Закона о Царинској тарифи БиХ у Дијелу 2-Попис царинских дажбина у Глави 21- Разни 
прехрамбени производи тарифног броја 2102 Квасци (активни или неактивни); 
остали једноћелијски микроорганизми,  мртви (осим цјепива из тарифног броја 
3002); припремљени прашкови за пецивa: тарифне ознаке 2102 10 – активни 
квасци:  
 тарифне ознаке 2102 10 10 00 - пекарски квасац: у 
 
 тарифном подброју 2102 10 31 00- суви… иза стопе царине 5 бришу се ријечи: “1,50    
КМ/кг” и 
 тарифном подброју 2100 10 39 00- остали…. иза стопе царине 5 бришу се ријечи: 
“0,60 КМ/кг”. 

Члан 2. 
 

Овај закон ступа на снагу осмог дана од дана објављивања у “Службеном 
гласнику БиХ”. 

 
            Комисија је једногласно закључила да се текст Закона са  попратним писмом 
упути Cавјету министара БиХ, Министарству спољне трговине и економских односа и 
Управном одбору Управе за индиректно опорезивање Босне и Херцеговине ради 
спровођења процедуре за достављања мишљења односно одобрења за предложене 
измјене царинске тарифе, тј. укидања додатних дажбина (прелевмана) на увоз  
пекарског свјежег и сувог квасца. 
 

Ад-3  
          Разматрање Предлога Пословника Представничког дома  

 
        Секретар Комисије упознала је присутне да је на одређене одредбе Пословника 
Дома  портебно предложити амандмане с циљем: усклађивања одређених одредби са 
законом; побољшања текст; усклађивања с предлогом измјена и допуна Пословника 
Дома народа. Истакла је да је претходно упознала  секретара Дома о уоченим 
пропустима и грешкама и потребу интервенције улагањем амандмана на одређене 
одредбе Пословника те упознала чланове Комисије  са амандманима.  
           У расправи су учествовали: Петар Кунић, Фатима Лехо, Младен Поточник, Ибрахим 
Ђедовић и Филип Андрић. 
           Ибрахим Ђедовић је сугерисао да би “након расправе о принципиума закона 
надлежне  комисије почео тећи рок за амандманску фазу, а најкасније седам дана  прије 
расправе о амандманима.”    
        Филип Андрић као члан Привремене комисије за израду  измјена и допуна Пословника  
одговорио је да је приликом израде ове материје у Пословнику дато побољшање  текста.  
          Комисија је већином гласова закључила да као ненадлежна комисија на основу 
члана  86. Пословника Представничког дома Парламентарне скупштине Босне и 
Херцеговине («Службени гласник БиХ», број 20/00), Уставно-правној комисији 

Представничког дома предложи сљедеће амандмане: 
 

АМАНДМАН I 
 
У члану 13. став  (1) мијења се  и гласи: 
« (1) У складу са Уставом БиХ и законом, посланик неће бити позван на кривичну и 
грађанску одговорност за било које дјело извршено у оквиру својих дужности у 
Парламентарној скупштини БиХ.» 
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        О б р а з л о ж е њ е 
 
 Одредба става (1) члана 13. усклађена је са чланом IV 3. ј) Устава БиХ и чланом 3. 
став 1. и чланом 4. став 2. Закона о имунитету Босне и Херцеговине («Службени 
гласник БиХ», број 37/03). 
 
Амандман II 
 
У члану 32. став (2) мијења се и гласи: 
«(2) Ако мјесто предсједавајућег комисије или једног од његових замјеника остане 
упражњено, комисија одређује једног од својих чланова да привремено попуни 
упражњено мјесто и о томе обавјештава Дом». 
 
        О б р а з л о ж е њ е 
 
Овом одредбом регулише се да је мјесто члана комисије трајно упражњено ради чега 
комисија одређује привремено попуњавање за обављане дужности било 
предсједавајућег комисије или  његових замјеника све док Дом не проведе процедуру 
избора члана Дома и Комисије. Идентична је одредба и у Пословнику Дома народа. 
 
АМАНДМАН III 
 
У члану 88. ст. (1) и (2) мијењају се и гласе: 
»(2) Комплетни записници са расправа у Дому, законодавне као и најзначајније 
активности у вези са радом Дома, комисија Дома и заједничких комисија доступне су 
јавности, а у складу с могућностима ПСБиХ. 
 
(3) Изузетак из ст. (1) и (2) овог члана су информације  за које Дом  утврди да њихово 
откривање може изазвати штету по легитимне циљеве сљедећих категорија: 
  текст тачака а), б), ц), д), е) и ф)  остаје  непромјењен». 
 
        О б р а з л о ж е њ е 
 
Измјеном става (2) и (3) побољшан је текст,усклађен с одредбом Пословника Дома 
народа, и у ставу (3) уграђене су одредбе из Закона о слободи приступа 
информацијама у Босни и Херцеговини («Службени гласник БиХ»,број 29/00). 
 
 
Амандман IV 
 
У члану 102. став (2) се брише. 
 
        О б р а з л о ж е њ е 
 
Према одредбама члана 31. став 1. ф)  и става 2., а у вези са чланом 35. 
Пословника о раду Вијећа министара БиХ («Службени гласник БиХ»,број 22/03) 
обрађивач закона прибавља мишљење и Дирекције за европске интеграције о 
усклађености приједлога закона са законодавством Европске уније. Такође у члану 98. 
став (2) тачка б) и ф) Предлога Пословника ова обавеза је садржана везано за 
образложење закона. 
 
АМАНДМАН V 
 
У члану 124. става (3) задња реченица која гласи: 
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”Колегиј може додатно ограничити колико пута посланик може добити ријеч, као и 
трајање говора”. се брише. 
 
        О б р а з л о ж е њ е 
 

Наведена реченица не може бити у контексту члана 124. став (3).  
Одјељак Д Пословника-Одржавање реда , чл. 71. и 72. регулише ову материју. 
 
АМАНДМАН VI 
 

 Назив Одјељка К. мијења се и гласи: 
  Одјељак К. Овлаштење за ратификацију међународних уговора и отказивање  
    уговора 
 Члан  129.  мијења се и гласи: 
“(1) Предсједништво БиХ, у складу са Уставом БиХ и законом, подноси Дому захтјев за 
давање сагласности за ратификацију  или отказивање ратификованих међународних 
уговора,  споразума и конвенција. 
(2) Текст међународних уговора, споразума и конвенција није подложан амандманима”. 
 
О б р а з л о ж е њ е 
 
Одредбе усаглашене са одредбама Пословника Дома народа које регулишу ову 
материју, а Дом ће поступити у складу са одредбама чл. 31., 32. и 33. Закона о 
поступку закључивања и извршавања међународних уговора («Службени гласник 
БиХ», број 29/00).  
 
Напомена: у цијелом тексту Пословника потребно је: ускладити језичко уједначавање у 
преводима; исправити грашке у погрешном позивању на чланове  у члану 63. став (1), 
члану 153 став (4); користити једнообразност код начина означавања и писања ставова 
код позивања на одређене чланове; да одредбе Пословника буду истовјетне са 
одредбама Пословника Дома народа  којима се регулише иста материја. 
 
Ад-4 
 Предсједавајући Комисије у оквиру тачке текућа питања упознао је присутне да 
је обавио разговор с Мартином Рагужом, другим замјеником предсједавајућег 
Представничког дома са приједлогом да се равномјерно сачини распоред путовања 
чланова Парламентарне скупштине, истакавши да чланови Комисије до сада нису били 
у прилици путовати и упознати се са радом комисија европских парламената. 
Договорено је да се упути допис Колегијуму Дома. Истакао је да су Комисије  оба Дома 
до сада били домаћини члановима  Комисије за економска питања Парламента 
Мађарске 20.3.2003. године. У два наврата Комисија се обратила Колегијуму Дома  и 
иницирала исти приједлог, али без резултата.          
            У расправи су учествовали Младен Поточник и Фатима Лехо. 
          Закључено је да се упути писмо Колегију Представничког дома у  коме би се 
иницирала у оквиру међупарламентарне сарадње посјета чланова Комисије 
парламентима у циљу упознавања са организацијом, активностима, функционсањем и 
размјеном искустава у оквиру дјелокруга послова комисија, с предлогом посјете 
Будимпешти, Кијеву и Москви. 
         На предлог Фатиме Лехо закључено је да се ургира код Савјета министара БиХ 
достављање одговора на закључке Комисије, које до сада Савјета министара није 
реализовао. 
       Сједница је  завршена у 14:40 . 
 
 Секретар Комисије                                                                      Предсједавајући Комисије 
   Емира Чешљар                                                                                   др Петар Кунић 
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             BOSNA I HERCEGOVINA                 БОСНА И ХЕРЦЕГОВИНА 

     PARLAMENTARNA SKUPŠTINA                          ПАРЛАМЕНТАРНА СКУПШТИНА   

             BOSNE I HERCEGOVINE               БОСНЕ И ХЕРЦЕГОВИНЕ 

PREDSTAVNIČKI / ZASTUPNIČKI  DOM                ПРЕДСТАВНИЧКИ  ДОМ 

     Komisija za vanjsku trgovinu i carine            Комисија за спољну трговину и царине 
 
Broj: 01/3-50-1-25-18/04 
Sarajevo, 9. ožujka 2005. godine 
 

 
Z A P I S N I K 

 18. sjednice Komisije za vanjsku trgovinu i carine 
Predstavničkog doma Parlamentarne skupštine BiH, 

održane 9. ožujka 2005. godine 
 
  
             Sjednica je počela u 14:00 sati. 

 
Sjednicom je predsjedavao Petar Kunić, predsjedatelj Komisije. 
Sjednici su nazočili: Marija Perkanović, Filip Andrić, Mladen Potočnik, Fatima Leho i 

Ibrahim Đedović. 
Opravdano nenazočni: Azra Hadžiahmetović,Izet Hadžić i Dušanka Majkić. 
Za sjednicu Komisije je predložen i  jednoglasno usvojen sljedeći 

 
D N E V N I  R E D 

 
1. Usvajanje Zapisnika 17. sjednice Komisije 
2. Utvrđivanje Prijedlog zakona o izmjeni Zakona o Carinskoj tarifi Bosne i Hercegovine 

(realiziranje zaključka 17. sjednice Komisije) 
3. Razmatranje Prijedloga Poslovnika Zastupničkog doma (izmjene i dopune sačinjene od 

Privremene komisije Doma, dostavljene 26.1.2005. godine) 
4. Tekuća pitanja. 
 
    Ad-1 
 

           Zapisnik 17. sjednice Komisije usvojen je jednoglasno, bez primjedbi. 
 

Ad-2 
         Utvrđivanje Prijedlog zakona o izmjeni Zakona o Carinskoj tarifi Bosne i  
         Hercegovine (realizacija zaključka 17. sjednice Komisije) 
   
            Realizujući zaključka 17. sjednice, Komisije je razmotrila prijedlog  teksta Zakona 
o izmjeni Zakona o carinskoj tarifi Bosne i Hercegovine  i utvrdila Prijedlog zakona o 
izmjeni zakona o carinskoj tarifi Bosne i Hercegovine  koji glasi:  

 
Z  A K O N 

O IZMJENI ZAKONA О CARINSKЈ TARIFI BOSNE I HERCEGOVINE 
 

Članak 1. 
 

U Zakonu o carinskoj tarifi Bosne i Hercegovine (“Službeni glasnik BiH”, br. 1/98, 
5/98, 7/98, 22/98, 31/02 i 32/04) i Odluke o usuglašavanju i utvrđivanju Carinske tarife BiH  
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za 2005. godinu (“Službeni glasnik BiH”, broj 58/04) koja je sastavni dio Zakona o Carinskoj 
tarifi BiH u Dijelu 2-Popis carinskih dažbina u Poglavlju 21- Razni prehrambeni proizvodi 
tarifnog broja 2102 Kvasci (aktivni ili neaktivni); ostali jednostanični mikroorganizmi,  
mrtvi (osim cjepiva iz tarifnog broja 3002); pripremljeni praškovi za peciva: tarifne 
oznake 2102 10 – aktivni kvasci:  
 tarifne oznake 2102 10 10 00 - pekarski kvasac: u 
 
 tarifnom podbroju 2102 10 31 00- suhi… iza stope carine 5 brišu se riječi: “1,50    KM/kg” i 
 tarifnom podbroju 2100 10 39 00- ostali…. iza stope carine 5 brišu se riječi: “0,60    
KM/kg”. 

Članak 2. 
 

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objave u “Službenom glasniku BiH”. 

 
            Komisija je jednoglasno zaključila da se tekst Zakona sa  popratnim pismom uputi 
Vijeću ministara BiH, Ministarstvu vanjske trgovine i ekonomskih odnosa i Upravnom odboru 
Uprave za neizravno oporezivanje Bosne i Hercegovine radi provođenja procedure za 
dostavljanja mišljenja odnosno odobrenja za predložene izmjene carinske tarife, tj. ukidanja 
dodatnih dažbina (prelevmana) na uvoz  pekarskog svježeg i suhog kvasca. 
 

Ad-3  
          Razmatranje Prijedloga Poslovnika Zastupničkog doma  

 
          Tajnik Komisije upoznala je prisutne da je na određene odredbe Poslovnika Doma  
portebno predložiti amandmane s ciljem: usklađivanja određenih odredbi sa zakonom; 
poboljšanja tekst; usklađivanja s prijedlogom izmjena i dopuna Poslovnika Doma naroda.     
Istakla je da je prethodno upoznala  tajnika Doma o uočenim propustima i pogreškama i 
potrebu intervencije ulaganjem amandmana na određene odredbe Poslovnika, te upoznala 
članove Komisije  sa amandmanima.  
           U raspravi su sudjelovalii: Petar Kunić, Fatima Leho, Mladen Potočnik, Ibrahim Đedović i Filip 
Andrić. 
           Ibrahim Đedović je sugerirao da bi “nakon rasprave o principiuma zakona mjerodavne  
komisije počeo teći rok za amandmansku fazu, najkasnije sedam dana prije rasprave o 
amandmanima.”    
        Filip Andrić kao član Privremene komisije za izradu  izmjena i dopuna Poslovnika  odgovorio je 
da je prilikom izradbe ove materije u Poslovniku dato poboljšanje  teksta.  
          Komisija je većinom glasova zaključila da kao nemjerodavna komisija na temelju članka  
86. Poslovnika Zastupničkog doma Parlamentarne skupštine Bosne i Hercegovine 
(«Službeni glasnik BiH», broj 20/00), Ustavno-pravnoj komisiji Zastupničkog doma predloži 

sljedeće amandmane: 
 

AMANDMAN I  
 
U članku 13. stavak  (1) mijenja se  i glasi: 
« (1) Sukladno Ustavu BiH i zakonom, zastupnik neće biti pozvan na kaznenu i građansku 
odgovornost za bilo koje djelo izvršeno u okviru svojih dužnosti u Parlamentarnoj skupštini 
BiH.» 
 
 
        O b r a z l o ž e nj e 
 
 Odredba stavka (1) članka 13. usklađena je s člankom IV.3. j) Ustava BiH i člankom 3. 
stavak 1. i člankom 4. stavak 2. Zakona o imunitetu Bosne i Hercegovine («Službeni glasnik 
BiH», broj 37/03). 
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Amandman II 
 
U članku 32. stavak (2) mijenja se i glasi: 
«(2) Ako mjesto predsjedatelja komisije ili jednog od njegovih zamjenika ostane upražnjeno, 
komisija određuje jednog od svojih članova da privremeno popuni upražnjeno mjesto i o 
tome izvješćuje Dom». 
 
        O b r a z l o ž e nj e 
 
Ovom odredbom regulirano je da je mjesto člana komisije trajno upražnjeno radi čega 
komisija određuje privremeno popunjavanje za obavljane dužnosti bilo predsjedatelja 
komisije ili  njegovih zamjenika sve dok Dom ne provede proceduru izbora člana Doma i 
Komisije. Identična je odredba i u Poslovniku Doma naroda. 
 
AMANDMAN III 
 
U članku 88. st. (1) i (2) mijenjaju se i glase: 
»(2) Kompletni zapisnici sa rasprava u Domu, zakonodavne kao i najznačajnije aktivnosti u 
svezi s  radom Doma, komisija Doma i zajedničkih komisija dostupne su javnosti, a skladno s 
mogućnostima PSBiH. 
 
(3) Iznimno iz st. (1) i (2) ovoga članka su informacije  za koje Dom  utvrdi da njihovo 
otkrivanje može izazvati štetu po legitimne ciljeve sljedećih kategorija: 
  tekst točki a), b), c), d), e) i f)  ostaje  nepromjenjen». 
 
        O b r a z l o ž e n j e 
 
Izmjenom stavka (2) i (3) poboljšan je tekst, usklađen s odredbom Poslovnika Doma naroda, 
i u stavku (3) ugrađene su odredbe iz Zakona o slobodi pristupa informacijama u Bosni i 
Hercegovini («Službeni glasnik BiH», broj 29/00). 
 
 
Amandman IV 
 
U članku 102. stavak (2) se briše. 
 
        O b r a z l o ž e nj e 
 
Prema odredbama članka 31. stavak 1. f)  i stavka 2., a u svezi s člankom 35. Poslovnika o 
radu Vijeća ministara BiH («Službeni glasnik BiH», broj 22/03) obrađivač zakona pribavlja 
mišljenje i Direkcije za europske integracije o usklađenosti prijedloga zakona sa 
zakonodavstvom Europske unije. Također u članku 98. stavak (2) točka b) i f) Prijedloga 
Poslovnika ova obveza je sadržana vezano za obrazloženje zakona. 
 
AMANDMAN V 
 
U članku 124. stavak (3) zadnja rečenica koja glasi: 
”Kolegij može dodatno ograničiti koliko puta zastupnik može dobiti riječ, kao i trajanje 
govora”. se briše. 
 
        O b r a z l o ž e nj e 
 

Navedena rečenica ne može biti u kontekstu članka 124. stavak (3).  
Odjeljak D Poslovnika-Održavanje reda , čl. 71. i 72. regulira ovu materiju. 
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AMANDMAN VI 
 

 Naziv Odjeljka K. mijenja se i glasi: 
  Odjeljak K. Ovlaštenje za ratificiranje  međunarodnih ugovora i otkazivanje  
    ugovora 
 Članak  129.  mijenja se i glasi: 
“(1) Predsjedništvo BiH, sukladno Ustavu BiH i zakonom, podnosi Domu zahtjev za davanje 
suglasnosti za ratificiranje  ili otkazivanje ratificiranih međunarodnih ugovora,  sporazuma i 
konvencija. 
 
(2) Tekst međunarodnih ugovora, sporazuma i konvencija nije podložan amandmanima”. 
 
O b r a z l o ž e n j e 
 
Odredbe usuglašene s  odredbama Poslovnika Doma naroda koje reguliraju ovu materiju, a 
Dom će postupiti sukladno odredbama čl. 31., 32. i 33. Zakona o postupku zaključivanja i 
izvršavanja međunarodnih ugovora («Službeni glasnik BiH», broj 29/00).  
 
Napomena: u cijelom tekstu Poslovnika potrebno je: uskladiti jezičko ujednačavanje u 
prijevodima; ispraviti pograške u pogrešnom pozivanju na članke  u članku 63. stavak (1), 
članku 153 stavak (4); koristiti jednoobraznost kod načina označavanja i pisanja stavaka kod 
pozivanja na određene članke; da odredbe Poslovnika budu istovjetne sa odredbama 
Poslovnika Doma naroda  kojima se regulira ista materija. 
 
 
Ad-4 
 Predsjedatelj Komisije u okviru točke tekuća pitanja upoznao je nazočne da je obavio 
razgovor s  Martinom Ragužom, drugim zamjenikom predsjedatelja Zastupničkog doma s 
prijedlogom da se ravnomjerno sačini raspored putovanja članova Parlamentarne skupštine, 
istakavši da članovi Komisije do sada nisu bili u prilici putovati i upoznati se s  radom 
komisija europskih parlamenata. Dogovoreno je da se uputi dopis Kolegiju Doma. Istakao je 
da su Komisije  oba Doma do sada bili domaćini članovima  Komisije za gospodarska pitanja 
Parlamenta Mađarske20.3.2003. godine. U dva navrata Komisija se obratila Kolegiju Doma  i 
inicirala isti prijedlog, ali bez rezultata.          
            U raspravi su sudjelovali Mladen Potočnik i Fatima Leho. 
            Zaključeno je da se uputi pismo Kolegiju Zastupničkog doma u  kome bi se inicirala 
u okviru međuparlamentarne suradnje posjeta članova Komisije parlamentima s ciljem 
upoznavanja sa organizacijom, aktivnostima, funkcioniranjem i razmjenom iskustava u okviru 
djelokruga poslova komisija, s prijedlogom posjete Budimpešti, Kijevu i Moskvi. 
 
         Na prijedlog Fatime Leho zaključeno je da se urgira kod Vijeća ministara BiH 
dostavljanje odgovora na zaključke Komisije, koji do sada Vijeće ministara  nije realiziralo. 
       
       Sjednica je  završena u 14:40 . 
 
 
  Tajnik Komisije                                                                          Predsjedatelj Komisije 
   Emira Češljar                                                                                   dr. Petar Kunić 
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